TREND SZAFY

12-02

PL -Montaz powinnien by¢ przeprowadzony zgodnie z instrukcjg montaZu producenta,

-y W przeciwnym razie moze pojawic sie niebezpieczenstwo uzytkowania. Ienq rt
b DE- Die Installation solite gemaf den Installationsanweisungen des Herstellers erfolgen, -
da sonst die Gefahr einer Verwendung besteht.
| EN- Installation should be carried out in accordance with the manufacturer's installation
i instructions, otherwise there may be danger of use.
CZ- Instalace by méla byt provedena v souladu s instaladnimi pokyny vyrobee, jinak
miZe dojit k nebezpedi pouZiti.
SkK- Instalacia by sa mala vykonavat v silade s instalaénymi pokynmi wyrobcu, inak
moéZe existovat nebezpeéenstvo pouZitia.

RU- YoTaHoBKa OOMKHA BLINONHATECA B COOTBETCTEMM C MHCTRYKLMSAMK NPOWABOAWTENS NO
YCTEHOBKE, B NPOTWEHOM CMYUYEE MOMET BOIHUKHYTE ONECHOCTE WCNOMNBI0OBAHKWE,
SRB- MHcTanauwjy Tpeba M3secTi ¥ CKNagy ca ynyTCTEMME 3a yrpagky nponasohaya,

JEP ¥ cynpoTHOM MO¥e OofK go onacHocTw og ynotpebe.

HR- Instalaciju treba izvoditi u skladu s uputama za ugradnju proizvodaca, jer u suprotnom

moZe dodéi do opasnosti od uporabe.

HU- A telepitést a gyartd telepitési Otmutatdja szerint kell elvégezni, kllénben a hasznalat

veszelye all fenn.

"

180 min

CDmpany: DIG'NET Ep £ 0.0, Sp k
ul. Krajowa 184a, 63-604 Mroczen
e-mail: info@dignet.eu
NIP:6191953919

Potrzebne narzedzia/ Benotigtes Werkzeug/ Required tools/ Potfebné nastroje/
Potrebné nastroje/ Heobxoaumele nHcTpymedTsl/ Potreban alat/ Szereléshez szikséges szerszamok
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WYMIARY ELEMENTOW.

= THE DIMENSIONS OF THE ELEMENTS.
- ABMESSUNGEN DER ELEMENTE.

ROZMERY PRVKLU.
ROZMERY PRVKOV.
PA3MEPBI 3NEMEHTOB.
DIMENZIJE ELEMENATA.
DIMENZIJE ELEMENATA,

A BUTORELEMEK MERETEI.

05_11 @ 05_11) (03_12

01.01| 21940 | 6285| 16,0 1 27
01_02 | 21940 628.5 16,0 1 27
02_02 | 25000 | 6300 16.0 1 AT
03 11| 24850 5835 16.0 1 477
03 12 8110 4725 16,0 5 177
04 11| 21280 47356 16,0 1 kTry
04 12 | 21280 4735 16.0 1 37
05_11| 8110 4685| 160 3 1(7
06_11 | 24650 50,0 16.0 2 477
07_31| 24650 | 700 160 1] a7
08_11| 21080 866,0 18,0 1 a7
1011 | 214040 8250 3.0 1 o7
10_12 | 21400 8250 3.0 1 57
10_13 | 21400 8250 3.0 1 87
18_14 | 2108,0 | 8360 | 180 1 &7
18_15 | 21080 836,0 18,0 1 TF
&

10 _12}(02_02 Kﬂ?jl na_u)

~— (03_12

03 12(18_14)(06_11) (03 12
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Prosze sprawdzic kompletnoss okud przed montazem
Bitte Obarprifen Sie die Vollstindigkeit der Fittings vor der Montage
Flease chack the completaness of the fittings before assembly

MowanyAcTa, NPOBBPLETE KOMNNBKTHOCTE HYPHATYRE NBPE YCTEHORKOA Kerjik, ellendrizze a szerelvanyek teljességét a szerelés eldtt

210125 v.0

Prosim zkontrelujte Uplnost konektort pfed instalaci
Prosim skontrolujie uplnost konskioroy pred instalaciou
Prije montaZe provjarite cjelovitost okova

Pre postavijanja proverite kompletnost okova
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Lmsady ukyikowanla mebli:

1. Mehle powinny by urythowans zgodnic z ich prrcmaczemem.

2. Meble malery urvtkowad pomiegrczeniach suchveh. zamkniztweh i
Zabezpieczonych przed szkodiw vl wplvwanu st sfer yezovm oraz
berpodrednin drialamemn promien donsermych .

3, Mebli nie naley ustawiac w odleglodei moiejuzej md pid nwira od e zyunyeh
Erzeimilow.

4. Wymagane jest rdowne wyporiomowanic, ustawisnic mebli n stabilnym
podiofu

5, Sposhb montaze mebli, llosé elementédw | akeesoridw niezbedmrch do momtam
olreila karta informacyjna znajdujgca sig w opakowaniu dapego 1ypu mebin,
chiyba, #¢ meble zgodnic 7 fyczeniem Klienta zostaly dostarczons zmontovrans.
W tym wypadion instrukcje mentar nie =3 mlaczane do mebli

fi. Ma powierrchniach mebll nle aalety sawiac preedin ot wilgatiovelh

7. Po rmostowanm mehli naledy wiremulowad drowi na prowadnicach,

Kowserwacin i coysaceeniv:

1. Powierschaie wykonase 2 lnminate, oraz bkierowane cevicd miekky (kang

2, Do piclggnac) | powlerzehnl nie nalery stosowat sndnych frodkow chemicmyeh,
lub szorskich dcierek.

Srancwny kliencie, gdvby brakowabo jakiejd eresel. lnb bylaby nskodrona prosre
to arnseryt na instrokee)l montarows) | preeslad parem 2 reklamae|n. Jarell
usrkoddrony clement bedric snmontowany na stale reklamagia nic bedzic uznana

L ¥4

Fiaklady poutivini ndlytlon

1. Mibyeck by mél byt poutivin k urdendmu déely

2. Mabviek by mel by pouiivin v ssinostech sechich, uzavienich a chrinéaych
pred Skoodlivimi povémmosmimi vivy a pfed piimym shneénim zafermm.

AMibyek by nemel bt postaves na ménd me? pil mern pred akonenimi radistory.

A Paradovane je wmisténd ndbytln na sabiinbm, vyravnaném pavrehn

SMiavod ma monta? ndbytko podet souddst a plislufonstvi norbyincho k montd s
uveden o2 informséoim liste, mohisepcim se v obilu wEentho nabyike,
W phpad® #c na pfani mékarniks nébytck byl dodas smontovany ndved k montari
se nepipojuje.

fi.Ma povich nibytku ncpokladege vihké predméty.

7. Po smomlovani sabyviku sedil (vyrovoal) dvefe poinoc: kolejoics,

Udrrha a &itteni:
1. Pavrchr ¥ lanidna a [alovan® eieti mikloym hadtikem,
2. Kaderbd povrehn nepoufivejte Fadne chemicke bigky and hrmbé hadhky.

Vafcny mikarnikn v pHipad? #c chybi n8icterd taai nebo jsoou podkorond omacic
je v momaimch mstrukerch o radlciespolecné s reklamnc. Poloul pofkorena £l
e na pevoo smontovins, nchide sc on oi vrtahovat reklamace,

nE

Kegeln der Mibelbonulzung:

1.1 Midibe] sollten entsprechend hrer RBesimmung verwendet werden,

2.0 Mabe] sollten in trockenon, geschiossencs wnd gegen den schidlichen
willerungseinlluss sowie die direkie Witkong der Somiensirahlen peschiilzien
rEumen bemert werdon.

A Mhie Mibel sollen von den it gen Heirkdpern mindesrens cin halbes Mares
eut [ernl werden

4. Fs ist erforderfich, dass der Grund, wo dic Mabel stehen, gt nivelliert und stahil
15

5D Art und Weise der Monrage, Anrahl der Bauteile und die Auzsatrong, die filr
die Mopiape unentbehelich 131, bestimmi die Infokone, die sich i der'Verpackunpg
ded jewreiligen Mithelsricken hefindet. F g 22 den, die Mobel wawrden nach dein
Wunach des Kunden im 7usammengebauten 7ustand rugelicfert. In einem solchen
Fall werden die Montageamsreisungen niche hinragefgr.

6. Anf der Qberfliche der mibe] darf man keine feveluen gegensande stellen.

7. Nach dem Zusammenbauen der mdbel sollie man die Tir so dea Fibrosngen

richten

Wartung und Sauberhaliung:

1 Fldchen sus Lamins und lsckierte oberflschen sind mil einem weichen Tuch
reinigen,

2.7ur Pflege der Oberfliiche sollien keine cheméschen Mimeln odes borsngen
Wischriieher verarendet werden,

Sehr geelinter Kunde, sollie ein Bauteil felden oder gese hidipt warden,
kennzeichnen Sie dies bitte anf der Momtageanweinng und rosamimen mit dein
Bexchwerdebrief senden. Sollie das geschidigte Teal fest anpebms warden, wird
die Beanmandung nicht anerkannt.

TZ-02
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Tevms of use furallure:

| Farniture should be nsed for their intended purpose

2 Furniture should be used in dry, closed rooms. protectzd from an adverse weather
and a dizest sunlight,

A Furndture should not be sct ot a distance of less than hall & meter of petive
radliators,

4 The equal leveling is required and the need to set fharnitwre on the stable base.

3 The infarmation card. confained in the packaging of the given type of furniture
e fines the assembling method of [urmiture, quantity of components
pecessories necexsary for assembly, excepl when farniture woere deliverad
aysembled according 1o the customer wish, Assembly imstroctions are ot attached
to forniture in this case.

6. Wet objects should not be placed on surfaces of fumimre.

T Doors an tracks should be adinsted after aazembling farndtare.

Maintenance and cleaning:
| Sorfaces made ot the laminate and lscquered surtaces clean with a soft cloth
2 Anv chemicals or rough rubbers should not be wsed for the surfaces care.

Dear cusommes, if anythiog pant i3 massing of dumaged. mark ol oo the amembly
insrmuction and seat to together with the claimy please. Tf the damaged item is
permanenthy moumed. than the complaint will not be consdered.

SK

Lilklady poufivania ndbatha:

| Mibyiok pourivaje k oréencmn déche

2 Nibviok poudivaple v suche], uzatvorens) o chrimene] pred dkodlivimi
pavetcrnastmiml vplyvimi misstnosti, chrifte pred priamym slneénym Harcnim,

I Nibviok by pemul byl posluveny na menej sed pol metrn pred akliviyai
radidtormi.

4 Miabyiok postavic na siahilny vyrovneny povreh

SMivod na month¥ nabytkn podet sheaarh o prishstenstve pevylnrtného k momids
Jo wedeny mn informadnom liste nachidrajficom s v obale nriencho natwiks,
V pripad. be pa pnianie wikazaika bol nabylok dodany cmoniovany, ncbude pavod
sidasi'on halcnia.

& Nu puvrch mabyviku. nepokludajle vlbke predmety.

7.Pa rmantovani nibytla nastavte dvers pomocos kalajaice.

Udriba a Fistenie:
I Poerchy = lamina a lakovans ¢isar midkkon andritkon
2 Preddrdbn povrehn neposfvajie #2adne chemicks lley anl hrubd handridky,

Vazeny gakamik v pripade. &= chybajo mekiord Gasti. alebo 5 poskodent, cemadic
ich v montdmych infiakeisch apedlite spolofne s reklamécion. pokial pofondond
Casl' butde napeven anontovani nebude s o reblamacia vatabovat'

R

TIpART TS VE&TA 34 Mefe TRI

L Moefemssn Beofnommes NEMOTRAGEATE R COOTRETCTRINT & &2 (s VAKTINOHE TRARTM
AALRATERTICN .

2 MeSoms J0TENA WCTITYATIPORATRCE A CYXTIT AREPAITME I IMIMaH I x ot
Boaaeiiciip arMoc] cpisi YO0l 1 UPRMME OHLNCSHUEX Ty9eil
T ETITCH .

Avcdeom memae verarasmrRars dmoxe 50 em 0T oToOMITENRRRE TP fogos.

4 Tpediyercs yorauossn sebe s 110 ¥pomso 12 oreGinsod mowepxeTs,

SO mcof MORTIE 8 MeRaTm K AaTmee TR ETEMEATIR ROnGN0TIIMET A8 MORTARA
P IEARET KOCIPYRKLINR
AAXOANIASCA § YMAKOAKE TAREOTe THNa wehem. B covrac com wedeTs mo
B INE E1enrra (lans BOCTanasna
cobfpammadi TMCTPYRTITE WO TS He TpRTAracTen

G HeTRIg CTERIME Ha Mohc T RTARARIS TP TETH.

TMocie MoETAES Mefiea HenfXo o OTReTYTINRORATE TRCPE HA MeTIIx.

ProseCinaimme 0o YLy B eaEeTe.

| TToRCpRAOCTT M WWMITHATS 1| BOEPRITH C AAKEOM GTRIATE METEO]T TRAMRM

2.1 ns yxoL T RORSpPRNOCTRED e BCD0OEPOBITE MIKAENY XIBIFSCKHX CPeIcTn
VA TFEPOFORATRIE TRATION.

Vmamaeust Knuent s caynss ccan me TRamieT KaEoro- iy a3esenms i on
THEPEATCH TPOCIN fIRSTITH CT0 B MECTPYRITAI MOETAKS 1T OTTPARITE REM B
wecTe ¢ mperewmaedi. Eonp nokpemnemaai xiemeHT §y2eT yeTaR0RICH-MpeTERNE
B (YAET MpAInHAAR.
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Regles d utilisation da mobiller :

I. Le molulicr doit ére utilis? conformement & sa destmation.

2. Le mobelier doat éere urilisé dans un endroil sec, ferned of protége des
infleences atmosphénques nefasies ot la lumicre directe du solzil.

3. Les meubles ve doivent pas ére places & moins d'un demi-metre de radiateurs
actifs,

4, Uns mise & nivenu est néccasaire, 1l s placer le menble sir une surface stable,

5, La méthode de montage des meubles. e nombre d'éiémeans ef d'accessoires
mécessalres au montage sont definis dans la fiche dintermation incluse dans
Femballage d'un tvpe de meuble domss, saul s les meobles ont @€ Liveds monlés
conformément i la demande du clieat.
Dans oo cas, les motices de montage ne sont pes fomnics aves los meubles.

fi. We posez pas d'objets bumides sur les surfaces des meuhles.

7. Apréa mvoir monté le menble. ajuster les portes sur les guides.

Enivetien ot nettoyage :

1. Les surfaces stratifiees of vermies dosvent élre petlovees aves ui chifloa doux

2. Powr |'entreticn des surfaces, a'unlisez pas de produsts chimiques o des chiffons
abrasifs

Cher client, =i une pigce est mangquante ou endommapée, veniller
I"indguer dans la notice de montage ef envoyer avec la réclamanon. 8i
I'élément défeomeeux e ingalls de facon permanente. |a réclamation ne sera pas

neceples,

SE

Regler fir méblernas underhall ech rengéring:

LA blerna sha anvindss e sail avsedda Endamil

2. Mghlorna ska anvandas | torra, slutna airymmessm & skyddade mot deadlig

atminefEri sk pAdverkanach dircks soletrilning.

AMdhlerna bar intc placeras ps eff avatdnd som & mindre 4n en halv meter frin

varmeclement.

4.1t kriivs em phmn yio (oued samme mivhn), Mhpluufhu av medblerun pi el

wrahilt underlag.

5. Moslenngssill av mbbler, antal komponsnier (delar) och illbebi som &
ndvindigs fr montage anges pd information skort som finns | fhrpackning for
enskild mbbelivp. Um mbbiemi e har leverels mopierade pd bundens
begaran | sldant fall & monteringsamvieningen inte bifogad mableria.

6.P4 mahdornas ytor bir man intc &8lls vit faecmdl,

7.Fiitcr mablernas mantering midste skapdiragmsteras pd skeaorna.

Mablernas underhall och rengiring:
1.¥tor av laminat samt mdlade ytor ska rengtiras med en mjuk trasa,
2.50r viens woderhiall fr man e aovooda nagra bemukoliskamneds] eller slipiymi.

sty kund, om del sakmss ndpon del, eller om den dr rngp, vinbipen marker del
pd installationsinstraktionen ach stickadst tilsamimans med ansdkoan, O den
skadade delenkommer st anvindas som monterad permancns, kommer klagomd]oe
intc aft beakTas.

JIR

Nafin nparabes mamjetia)s

.M amjctnaj koris sukladno ramjeni.

2 Namjestaj mora se korstin u subim i stvorenimprostonjuma osiguramm od
srernth vremensklh uviem irramog snsevog Fradenia.

I Nuwnjeita) ne moke se slavijoli na rnzmak od oajissie 50 oo od wkljmenily
grojséih uradaja.

4.Povriine na koyu stavljate sampeia) mora bitl mvelianan stabiloa,

S.Wakin montafie, bro] dijelova i akeesorija potrebalh 7a momarn odreduju  opune
7a montady namjcinjs koje se naiaz unstar smbalafe, Ako 8o kupen naiyeity
ispoméuje montiran, upute nise wkljndens,

6.Me stavijati vladme prodmete na povrlinn namjcisaja

7. Makon montaie namyjeitaja regulmall wats o vodibcama,

Odvdavanje | Mienje:
1. Povedine od laminata i lakirane Sistiti mckom krpom
2.Za odrzavanje poviiina ne koristin kemipska sredstva il abrazivoe krpe.

Podaovani kuaped, v shodau pedosmaticn (b oeéenja bilo Kogeg Dijeln, oznadite ovaj
element uw npetama 7a motain @ petaliterajedno o reklamacijom
ako jo oeceri element trajm montitan, reklamacija nece se razmatraci,

TZ-02
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Madin kevlitenja nameitaja

I Mameclial treba da bude kovtiéen o sklndn s pamenom.

ZMameiaj mora da bude koriséen v suvim i zalvorenim prosionjana Zadtemm od
nepovoljoih yremenskih nslova i direkine sanéeve svetlost.

AMamedaj e mo2e da bude postavljen ma udaljenosti o pamanje 50 cm od
ukijutenih uradaja za grejanje.

4 Mamchtaj mors da bude postavijen aa ravns | stabilon podioga.

5 Macin postavljaaga, broj delova i akoesorija neoplwodiuh 2a postavljanpe definide
npatsivo 2 poatavljagjc same$taja koje se malazi mouira pakirmnja Ovo oputstvo
s¢ me odduos na namesta) Koji je prema Zelji Kopea isporuden u golovom stamju,
o ovom slutajo uputstvo nije nkljuéenn u sct namestaja.

i Memojte staviiti visine predmete na povrEinn msame iaja.

TMakon postavijamia namedtaja podesite vrats na vodilicama,

Ouilr#avanje | Hitenje:
| Povrtine od laminata i lakiranc &istite mekanom tkaningm
2 La odekavaije poviisa pemoyle Konstih hemijska scedstva il abrazivoe kipe

Podiovim kupel u sluaju sedosisika ili eetenja bilo kojeg dela, oznadite ovaj
cleme it v uputstve 20 postavijanie | polalite zajedin sa reklamacom.
Akn jo odtelen element t rajno postavijen, reklamacija nede biti razmatrana.

!

Hasm dlar dimut atd

LA batorokst nendektetésitlnek megfelelden kell hasenaini.

2.A bilorekat az ideyisds kicilmenyetdl védet, s, samehelaségekben kell
hasznalni ahol nincsenck kitéve a napmgarakkorvetlen hatizanak.

LA bitorekal o mikde [ibberendesesekhes ne helyesslik fel mélerne] kisebb
thvnlsigra.

4. Fontos, hogy & iitort stabil alapraton, srintbe @litva haseniljak.

5.A batr Gasresrerzléaher syt ges Bmerareker, a7 elemek menmyisdglt, éq az
dsweeillilishos seiksepes Liriozekok lisdgil v Sssrescerelési dimuiatd
tnrtal mazra, mely az adof tipustd bitor csnmagnlétiban talilhatd. Abban oz
euciben, ba a blilor o Vevi kerérenck meplelelten dusee somrelve keril
Tesrallitasra, a biimorhor nincs melldoclee Gasresrerclisi mnmtan.

A bliomk felileicre ne helyes slink pedves irpyalal.

7.4 Mok dxechllithatt kavetben be kell Allitani a7 ajtokat o kivetipantok
regitadgavel,

Apolas és liselilis

1A lamunilt és lakkowolt fel(iberekel pultas rubival setiisuk

LA feltetch dpolisibor ne haaxndljonk senimiféle vegyamen, vagy durm
Iarakenda,

Liszlell W ésario, ha valamelvik bitorelem hisnyomma, vagyhibisin berline
frpdisra, lcirjnk jclblje art bo oy deresrerclésntmutataban, &6 o reklansacitval
cgyaee kildje of résiinkre amennyiben & hikis clem credeti rendcltetési helyére
besrerclésre kertil, a rekiamiciot nom &l mbdunkban cifogadni.
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Cehruiksregels voar mewhels:

I.Meubels moetzn worden gobmikt waarvoor 7o bedocld zijn

2 Meubels mosten worden pebroikl in een droge. pesolen numte die beschermimg
hisdt regen sehadeli| ke weersinvioeden en direct zonlicht,

3 Plaaly de pseubels niet binoien een halve meter afutand tol een werkende radiator.

4 Meubels moeten watcepas staan op een stabicle ondergroml

3 De montagemethode en bel santal benodipde ondendelen en accessomes voor de
monrage bl jken i het informatiehlad in de verpakking. D geldr nler wanneer
de mewbels naar wens van de klant gemonteerd zign geleverd. Tn dat geval
anrvangt w geen handicid@ing,

f.Plaats geen vochtige voorwerpen op de menhels

7 Ma montage van de meubels mosten de deuren op de pelesders worden afzesield.

Oinderhowd en relnlging:

10 ppervlakken van lamineat en met e2n laklaag afnemen met cen rachie dock.

2Gebrmk voor het onderhoud van de opperviakken geen chemische mddelen of
ruwe dozken.

Tndien er ¢en onderdeel onthreckt of beachadigd w, peef dit dan aan op de
montagehandlziding en stmir deze samen met uw kiacht op. Als het beschadigde
enderdeel permanent wordt pemonteerd. wordt de Machi met inpewilligd.
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